Hathétas 141-150 ‘

141.Tane’ tihnaekyd’ ©heniyu’ téaayé shoakwaswiyGu’ watd’ .niyu  té-howitis. aayé - it seems. wiyl -
good.u’ watd’ - it became.

142. Tyéékwa si haké’ tsa’ kene’ hutekaa’ ta’ haa’ ne’ ne tekni niyd tyéékwa siteud’ tanéké ne’ ne tkwéhtda &
kyd’ 6 niyu’ téne’ khuneskdtudya’ &’ .Tyé&kwa si-suddenly. haké’ tsa’ ke -on his forehead. tekaa’ ta’ haa’ -
two feathers sticking out. teknfi - two. niyd - so many. teud’ tanéké - he set feathers there. tkwéhtda’ & -red.niyu’ té-

what it was like. skat - the one, the other. udya’ &’ - blue.

The two feathers, red and blue, represent east and west, thus reflecting the orenda of life or socially constructive action, as
opposed to northern action, which is sinister or individual.

143.Tane’ netekniya’ tdd’ nékéne’ hu néta nd niydsds. tekniya’ tdd - two of them in it. néké - this. ne’ hu - there.
néta - this. no6 - probably. niy6sds - how long they are.

144.Tdne’ tih waédhas ne héwoté’ waé’ ne hakéhtsi “Hé’ & akwaste’ uyane’ akwaste’ uyéstd wai’ tauné

taaty8éthu’ neud’ ta’ ne’ hunétandniydsne’ khu ne skat taatyééthu’ .waédhas - he said to him. ne héwété’ - his
nephew. waé’ - he said. ne hakéhtsi - old man. hé’ & - not. akwas - very. te’ uyane’ -itisnotgood.te’ uyéstd - it is not
nice looking. taatyééthu’ - he pulledit. neu3’ ta’ - feather.néta - this. nd - perhaps. niyds - so long. skat - the one, other.

145. “Tane’ huwiyGwaé’ ” ne hakéhtsi “Hudwe hu’ se.wiyl-good. waé’ - he said. ne hakéhtsi - old man. Hidwe -
over there. hu’ se - go.

146. Hu6we tétsta’ t,tane’ tihkdhu’ tétsatkahté’ , ékoyatkidthu’ naeati’ kwa nisaya’ tayéstd.” Hudwe - over there.
tétsta’ t-you will stand. kdhu’ - this way. tétsatkahté’ - you will face. ékéyatkathu’ -1’ Il look at you. ati’ kwa -
whether. nisaya’ tayéstd - your body looks nice.

147.Tauné kyd’ o ne haksa’ kiwdane’ huwae’ hudwe kwd kdhu’ khu taatkahtéd’ teukdne’ shé ne hunu’ sé. haksa
kiwd - young man. wae’ - he went. hiéwe kwa - over there. kdhu’ - this way. taatkahté’ - he turned to face. teukane’
- he was looking at him. hunu’ sé - his uncle.

148. Ta uné ne hakéhtsi teakdne’ ne’ hu ithat ateyénoni’ ke. hakéhtsi - old man. teakdne’ - he was looking. ne’ hu -
there. ithat - he was standing there. ateyéndni’ ke - at attention.

149. Tyéékwa sho ne hakéhtsi tné kyd’ 6 waé’  “Hau’ katsikdhu’ nd’ notase Uné nae tétakatu’ kthas ahso.”
Tyéékwa sho - suddenly. ne hakéhtsi - old man. waé’ - he said. hau’ - well. kdtsi - come here. kdhu’ - this way.
nd’ notase - come back. tétakatu’ kthas -1’ m satisfied. ahsé - still.

150. Kanyu’ u’ hayd’ ne haksa’ kdwa uné ne hund’ sé neué’ ohsa’ uUnd’ nehas’ uhta’ ke waédthu’ waanuhka
" khu kakwékd ne hakéhsa’ ke ne haksa’ kuwa waatyéndni’ . Kanyu’ -when.u’ hayd - hearrived. ne haksa’ kawa -
young man. ne hund’ sé - his uncle. ne ué¢’ dhsa’ - sunflower.iné’ - oil. ne has’ uhta’ ke -in his hand. waééthu’ - he
poured it. waanuhkd’ - he spread it. kakwék® - all. ne hakéhsa’ ke - on his face. ne haksa’ kawa - young man. waaty&noni

- he did it carefully.




